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وُا لَعَََادُوُا لِمََِا نُهُُُوا عََنْْهُُ بَلَْْ بَدَََا لَهَُُمْْ مََا كََانُوُا يُخُْْفُُونََ مِِنْْ قََبْْلُۜ�ۜ وََلَوَْْ رُُدُّ�
 وََاِِنَّ�هَُُمْْ لَكَََاذِِبُوُنََ ﴿28﴾

28 Aslında böyle söylemelerine sebep, daha önce giz-
lemekte oldukları şeylerin, günahların karşılarına çık-
mış olmasıdır. Eğer dünyaya geri gönderilseler, yine il-
mimizin-hikmetimizin gereği kendilerine yasak edilen 
şeyleri, onların savunuculuğunu, sözcülüğünü yapa-
caklar. Onlar kesinlikle hâlâ yalanlarına yalan katmaya 
devam ediyorlar.

نْْيََا وََمََا نَحَْْنُُ بِِمََبْْعُُوث۪۪ينََ ﴿29﴾ ُ ا حََيََاتُنََُا ادُّل�  وََقََا�لُٓوٓا اِِنْْ هِِيََ اِِلَّا�
29 Onlar:
“- Hayat, yalnızca yaşadığımız dünya hayatından iba-

rettir. Biz, bir daha diriltilecek değiliz” demişlerdi.

ۜاۜ ىٓ اِِذْْ وُُقِِفُُوا عََلٰٰى رََبِّ�ِهِِمْۜ�ۜ قََالََ اََلَيَْْسََ هٰٰذََا بِِالْْحََقِّۜ��ِ قََالُوُا بَلَٰٰى وََرََبِّ�نََِ وََلَوَْْ تَرَٰٓ�
﴾30﴿ ۟ كْْفُُرُُو�نَ۟ قََالََ فََذُُوقُوُا الْْعََذََابََ بِِمََا كُُنْْتُمُْْ تََـ

30 Rablerinin huzurunda durduruldukları zaman on-
ları bir görsen! Rableri onlara:
“- Bu, dünyada iken inkâr ettiğiniz yeniden diriltilme, 

bir hakikat değil midir?” der. Onlar da:
“- Rabbimize yemin ederiz ki, elbette hakikat” derler. 

Allah:
“- Öyleyse kulluk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, 

Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına 
iterek örtbas edip inkâr etmekte olduğunuz şeyler sebe-
biyle, küfrünüz sebebiyle azabı tadın” buyurur.

اعََةُُ بَغَْْتَةًًَ  َ آءََتْهُُْمُُ السَّ� �ۜ حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا جَٓ� آءِِ اللّٰهِۜ�� َبُوُا بِِلِِقَٓ�  قََدْْ خََسِِرََ الَّ�ذَ۪۪نََي كََذَّ�
طْْنََا ف۪۪يهََاۙۙ وََهُُمْْ يَحَْْمِِلُوُنََ اََوْْزََارََهُُمْْ عََلٰٰى ظُهُُُورِِهِِمْۜ�ۜ  َ قََالُوُا يَاَ حََسْْرََتَنَََا عََلٰٰى مََا فََرَّ�

ٓاءََ مََا يَزَِِرُُونََ ﴿31﴾ اََالَا سَٓ�
H 31 Diriltilerek Allah’ın huzurunda hesaba çekilme-
yi mükâfat ve cezayı yalanlayanlar, gerçekten hüsrana
uğramışlardır, kıyametin kopacağı an ansızın gelince,
“- Dünyada yaptığımız kusurlardan dolayı yazıklar ol-

sun bize!” derlerken, günahlarını da sırtlarına yüklen-
miş haldedirler. Bakın yüklendikleri günah ne kötüdür!

ٰخِِرََةُُ خََيْْرٌٌ لِلَِّ�ذَ۪۪نََي يَتََّ�قَُُونَۜ�ۜ  ارُُ ا�لْاٰ َ ۜ وََلَدَّل� ا لَعَِِبٌٌ وََلَهَْْوٌۜ� نْْ�يَٓآ اِِلَّا� ُ  وََمََا الْْحََيٰٰوةُُ ادُّل�
اََفََلَاا تَعَْْقِِلُوُنََ ﴿32﴾

32 Dünya hayatı yalnızca bir oyun, bir eğlence ve ço-
luk-çocuk sahibi olma zevkidir. Âhiret, ebedî yurt ise, 
Allah’a sığınanlar, emirlerine yapışanlar, günahlardan 
arınıp, azaptan korunanlar, kulluk ve sorumluluk şuu-
ruyla, haklarına ve özgürlüklerine sahip çıkarak şahsi-
yetli davrananlar, dinî ve sosyal görevlerinin bilincinde 
olan mü’minler için daha hayırlıdır. Hâlâ aklınızı kulla-
narak bu hakikatı kavramayacak mısınız?

بُّوُنَكَََ  كََذِّ�  قََدْْ نَعَْْلَمَُُ اِِنَّ�هَُُ لَيَََحْْزُُنُكََُ الَّ�ذَ۪۪ي يَقَُُولُوُنََ فََاِِنَّ�هَُُمْْ الَا يُُـ
ِ يَجَْْحََدُُونََ ﴿33﴾ َ الظَّ�اَلِمِ۪۪ينََ بِِاٰٰيَاَتِِ اللّٰهِ�� وََلٰٰكِِنَّ�

33 Onların, peygamberliğini yalanlama  konusundaki 
söyledikleri sözlerinin seni üzdüğünü elbette biliyoruz. 
Onlar, vasıflarını bildikleri için asla  seni yalanlayamaz-
lar. Fakat, baskı, zulüm ve işkence ile temel hak ve hür-
riyetleri, Allah yolunu, Allah yolundaki faaliyetleri en-
gelleyen zâlimler, bile bile Allah’ın âyetlerini, Kur’ân’ı 
inkâr ediyorlar.

بُوُا وََاُوُ۫۫ذُوُا حََتّٰٓ��ىٓ اََتٰٰيهُُمْْ  بَتَْْ رُُسُُلٌٌ مِِنْْ قََبْْلِِكََ فََصََبََرُُوا عََلٰٰى مََا كُُذِّ�ِ  وََلَقَََدْْ كُُذِّ�ّ
آءََكََ مِِنْْ نَبَََا۬۬ئِِ الْْمُُرْْسََل۪۪ينََ ﴿34﴾  ۚ وََلَقَََدْْ جَٓ� �� لََ لِكََِلِِمََاتِِ اللّٰهِۚ� نَصَْْرُُنَاَۚۚ وََالَا مُُبََدِّ�ِ
34 Andolsun ki, senden önce de Rasüller yalanlanmış-

tı. Onlar, kendilerine yardımımız gelinceye kadar, yalan-
lanmalarına ve eziyet edilmelerine rağmen sabrederek 
mücadeleye devam ettiler, Allah’ın sözlerini, kanunla-
rını kimse değiştiremez, onların yerini tutacak kanun-
ları da koyacak yoktur. Andolsun ki, sana, Rasüllerin 
karşılaştıkları sıkıntılardan bir kısmı anlatılmıştır.

رَْْضِِ وََاِِنْْ كََانََ كََبُرََُ عََلَيَْْكََ اِِعْْرََاضُُهُُمْْ فََاِِنِِ اسْْتَطَََعْْتََ اََنْْ تَبَْْتَغَِِيََ نَفَََقًاً فِِي ا�لْاَ
ُ لَجَََمََعََهُُمْْ عََلَىَ الْْهُُدٰٰى ٓاءََ اللّٰهُ�� ٓاءِِ فََتَاَْْتِيََِهُُمْْ بِِاٰٰيَةٍَۜ�ۜ وََلَوَْْ شَٓ� �مَٓ َ  اََوْْ سُُلَّ�مًَاً فِِي السَّ�

َ مِِنََ الْْجََاهِِل۪۪ينََ ﴿35﴾ كُُونَنََّ�  فََلَاا تََـ
35 Eğer onların, tebliğine ilgisizliği, yüz çevirmeleri, 

engelleme tedbirleri almaları sana ağır geliyorsa, hay-
di yer kürenin içine inebileceğin bir delik, veya göğe 
çıkabileceğin bir merdiven ara ki, onları iman etmeye 
zorlayacak bir âyet, bir mûcize getiresin. Allah’ın sün-
neti, düzeninin yasaları içinde, iradesinin tecellisine uy-
gun olsaydı, elbette onları hak yolda, Allah’ın kitap ve 

peygamberle gösterdiği yolda bir araya getirirdi. 
Sakın, bilgiden, muhakemeden uzak,  

tutarsız davranan, ilâhî hikmeti 
anlamayanlardan olma.


